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	Тема 1.1. Образование, обучение

Практическое занятие №1

Тема задания: Образование в Германии.

Цель: изучить лексику по теме, развить навыки перевода, повторить грамматический материал по теме «Настоящее завершенное время», выполнить лексико-грамматические упражнения
Время выполнения – 6 часов

Ход практического занятия:

Ключевая лексика: 

Aufmerksamkeit schenken — уделять внимание 

die Berufsberatung — консультация по вопросам выбора профессии 

bei der Berufswahl beraten — давать консультацию по выбору профессии 

„das duale System“ — «двойная система» 

der Auszubildende, -n — учащийся 

der allgemeinbildende Unterricht — общеобразовательные уроки 

berufsbezogen — профессионально ориентированный 

europaweit — по всей Европе 

das Abitur — экзамен на аттестат зрелости 

werden … immatrikuliert — зачисляются 

Прочитайте и переведите текст. 

Ausbildung in Deutschland

In Deutschland schenkt der Staat große Aufmerksamkeit der Berufsberatung. In der Hauptschule ermöglicht das Fach „Arbeitslehre“ den jungen Leuten, die Arbeitswelt besser kennen zu lernen. In vielen Städten gibt es Berufsinformationszentren, die die Schüler bei der Berufswahl beraten. Die Schüler der neunten Klassen haben auch zwei Berufspraktika, um ihre Wunschberufe zu prüfen. 

70% der Jugendlichen in Deutschland bevorzugen „das duale System“ der Berufsausbildung. Das heißt, dass die Auszubildenden 3-4 Tage in der Woche die praktische Ausbildung in einem konkreten Betrieb und 1-2 Tage einen allgemeinbildenden Unterricht in der Berufsschule haben. Auf solche Weise haben die Jugendlichen die Möglichkeit nicht nur theoretische Kenntnisse, sondern auch praktische Fertigkeiten zu bekommen. Die Berufsausbildung dauert 2-4 Jahre. Heutzutage sind 348 staatlich anerkannte Ausbildungsberufe in Deutschland. Nach dem „dualem System“ haben die Jugendlichen gute berufliche Aussichten. 

Von großer Bedeutung bei der Berufsausbildung ist das Erlernen von Fremdsprachen. Gute berufsbezogene Fremdsprachenkenntnisse gehören zu den „Europäischen Qualifikationen“ und ermöglichen den Austausch der Fachleute europaweit. 

Die Berufsschulen bereiten die Jugendlichen nicht nur auf ihren zukünftigen Beruf, sondern auch auf das Abitur vor. So kann man die Ausbildung an einer Hochschule fortsetzen. Die Schüler der gymnasialen Oberstufe des Gymnasiums legen auch das Abitur ab, um auf eine Hochschule oder eine Uni zu gehen. Also, die deutschen Abiturienten werden in die Hochschulen immatrikuliert, ohne Aufnahmeprüfungen abzulegen. 

Gute Ausbildungsmöglichkeiten für alle – ist das Ziel der Deutschen. 

Задание 1. Подберите русские соответствия к немецким словам и словосочетаниям 

1. das Studium fortsetzen 

2. kennen lernen 

3. bevorzugen 

4. berufliche Aussichten 

5. die Oberstufe des Gymnasiums 

6. die Ausbildungsmöglichkeiten 
7. unterrichten

a. профессиональные перспективы 

b. предпочитать 

c. преподавать 

d. старшие классы гимназии 

e. возможности получения образования 

f. познакомить 

g. продолжить обучение 

Задание 2. Заполните пропуски словами и словосочетаниями, соответствующими содержанию текста 

1) Im Stundenplan der deutschen Schulen steht … , das den Jugendlichen bei der Berufsentscheidung hilft. 

a) die Möglichkeit b) das Studium  c) das Fach 

2) … ist die Hauptstelle der Berufsausbildung im dualen System der BRD. 

a) die Schule  b) der Betrieb  c) der Unterricht 

3) Um an der Hochschule zu studieren, muss man … 

a) die Berufsausbildung bekommen. 

b) gute Noten in dem Zeugnis haben.  

c) das Abitur ablegen.     

Задание 3. Соответствует ли данное утверждение содержанию текста? Дайте ответ «да» или «нет» 

1) Das Abitur kann man nur im Gymnasium ablegen. 

2) Die Auszubildenden der Berufsschulen besuchen den Unterricht im Betrieb fünf mal pro Woche. 

3) Das Fach „Arbeitslehre“ macht die Schüler mit den verschiedenen Berufen bekannt. 

Задание 4. Выберите перевод, соответствующий данному предложению 

1) „Europäische Qualifikationen“ fordern das Erlernen von Fremdsprachen für den  Beruf. 

a) Изучение иностранных языков для профессиональной деятельности требует «Европейской квалификации».   

b) «Европейские квалификации» способствуют изучению иностранных языков для профессиональной деятельности.    

c) «Европейские квалификации» требуют изучения иностранных языков  для профессиональной деятельности.   

2) Die Schüler der gymnasialen Oberstufe des Gymnasiums können das Abitur ablegen und auf die Universität gehen. 

a) Ученики старших классов гимназии должны сдать экзамен на аттестат зрелости, чтобы поступить в университет.  

b) Ученики старших классов гимназии могут сдать экзамен на аттестат зрелости, чтобы поступить в университет.   

c) Ученики старших классов гимназии могут сдать экзамен на аттестат зрелости и поступить в университет. 

3) Die Auszubildenden der Berufsschulen erhalten nicht nur die Allgemeinbildung, sondern auch berufliche Fachbildung. 

a) Учащиеся профессиональных школ не получают общее образование, а только образование по профессии. 

b) Учащиеся профессиональных школ получают не только общее образование, но и образование по профессии. 

c) Учащиеся профессиональных школ получают только общее образование, а не образование по профессии. 

PERFEKT - РАЗГОВОРНАЯ ФОРМА ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ

Образование.
· Perfekt от любого (сильного или слабого) глагола образуется при помощи вспомогательного глагола haben или sein и причастия II ( haben/sein + Partizip II). При спряжении изменяется только вспомогательный глагол, а причастие II остается неизменным.
laufen(бежать) — lief — ist gelaufen; lachen(смеяться) — lachten — hat gelacht

Лицо
Единственное число
Множественное число
1

ich bin gelaufen; habe gelacht

wir sind gelaufen; haben gelacht

2

du bist gelaufen; hast gelacht

ihr seid gelaufen; habt gelacht

3

er
sie ist gelaufen; hat gelacht
es

sie sind gelaufen; haben gelacht

· При образовании Perfekt основная трудность заключается в выборе вспомогательного глагола. При этом надо руководствоваться следующими правилами

· все непереходные глаголы, обозначающие передвижение в пространстве или изменение состояния, переход в новую фазу процесса образуют Perfekt с помощью глагола sein

Например:
движение:

fahren (ехать) — ist gefahren
gehen (идти) — ist gegangen
aufstehen (вставать) — ist aufgestanden

изменение
состояния

aufblühen (расцветать) — ist aufgeblüht
einschlafen (засыпать) — ist eingeschlafen
sterben (умирать) — ist gestorben
werden (становиться) — ist geworden

· Глаголы sein и bleiben также образуют Perfekt с помощью глагола sein

sein — ist gewesen
bleiben — ist geblieben

· К глаголам, образующим Perfekt с помощью глагола haben, относятся все глаголы, управляющие винительным падежом (переходные глаголы)

bauen (строить) — hat gebaut
essen (есть) — hat gegessen
lieben (любить) — hat geliebt

все возвратные глаголы:

sich rasieren (бриться) — hat sich rasiert
sich beschäftigen (заниматься, быть занятым) — hat sich beschäftigt

все модальные глаголы:

Ich kann es nicht machen — Я не могу это сделать
Ich habe es nicht machen können — Я не смог это сделать

непереходные глаголы, обозначающие продолжительное действие или состояние:

liegen (лежать) — hat gelegen
stehen (стоять) — hat gestanden

глаголы, управляющие дательным падежом, не обозначающие движения:

glauben (верить кому-либо) — hat geglaubt
gefallen (нравиться кому-либо) — hat gefallen

глаголы, обозначающие начало и конец действия:

anfangen (начинать) — hat angefangen
aufhören (прекращать) — hat aufgehört

· Некоторые глаголы в зависимости от своего значения в контексте могут образовывать Perfekt как с haben так и с sein.

Например:
Sie ist mit dem Auto gefahren
перемещение в пространстве, здесь fahren глагол непереходный
Ich habe das Auto in die Garage gefahren 
здесь fahren глагол переходный: имеет дополнение в винительном падеже das Auto

Ich bin nach New York geflogen
перемещение в пространстве, здесь fliegen глагол непереходный
Der Pilot hat das Flugzeug zum ersten Mal geflogen 
здесь fliegen глагол переходный: имеет дополнение в винительном падеже das Flugzeug
В спорных случаях следует обращаться к словарю, где для каждого значения глагола приводится правило образования Perfekt

Место в предложении
При использовании Perfekt место основного глагола в предложении занимает вспомогательный глагол haben/sein в соответствующем лице и числе, а Partizip II основного глагола идет в конец предложения. Т.о. в главном предложении вспомогательный глагол стоит на втором месте

Frau Traut hat im Garten Unkraut vernichtet — Госпожа Траут уничтожала сорняки в саду,

а придаточном предложении вспомогательный глагол находится на последнем месте пропуская впереди себя всю члены предложения

Als er nanch Hause gekommen ist, ist seine Frau schon eingeschlafen — Когда он пришел домой, его жена уже заснула

УПРАЖНЕНИЕ 1

Поставьте слабые глаголы в Perfekt в правильной форме.
Ich [spiele gestern Fußball] 

Ich [mache gestern meine Hausaufgaben]. 

Ich [lache noch ein paar Tage über deinen Witz] (над твоей шуткой). 

Ich [spiele in der Pause mit meinem Freund Schach]. 

[Was male ich]? Ich weiß nicht. 

Ich [sage das schon], Alex! 

Ich [antworte meinem Lehrer richtig]. 

Im Sommer [bade ich mit Spaß im Fluss]. 

Ich [angle viel, sammle Pilze und Beeren im Wald]. 

Ich [frage, aber mein Kollege antwortet nicht]. 

Тема 2. 1. Описание людей. Внешность

Практическое занятие №2

Тема задания: Описание людей. Внешность. Одежда

Цель: изучить лексику по теме, развить навыки перевода, работа с лексическими и грамматическими упражнениями по теме
Время выполнения – 6 часов

Ход практического занятия:

Ключевая лексика: 

das Aussehen – внешность 

der Körper – туловище, тело

das Gesicht - лицо
das Auge - глаз
der Mund – рот
die Nase - нос
der Rücken - спина
der Bauch - живот
das Haar – волосы
hoch von Wuchs sein – быть высокого роста
die Brille- очки
der Anzug - костюм
das Kleid - платье
Der Mensch. Sein Aussehen

1) Составьте предложения:

0. Er ist kurzsichtig. Er trägt…

1. Er hat grauen…

2. Er ist nicht hoch…

3. Sie hat eine gerade…

4. Sie hat ein ovales…

5. Er hat halboffenen…

6. Ihre … sind voll.

7. Ihre … ist schlank.

8. Seine … ist sportlich.

. Augen

a. Brille

b. Nase

c. Gesicht

d. von Wuchs

e. Mund

f. Lippen

g. Figur

2) Найдите соответствующий перевод:

1. Это мой друг.

2. Мой друг невысокого роста.

3. Моя подруга высокая.

4. Моя сестра ростом 1м 50 см.

5. Его волосы темные.

6. Его руки длинные.

7. У него синие глаза.

8. У нее красивое лицо.

9. Она носит светлые платья.

10. Он носит джинсы.

11. У нее много друзей.

12. У него короткие волосы.

13. Он носит модную одежду.

14. Её волосы длинные и темные.

15. У него большой нос и тонкие губы.

1. Mein Freund ist nicht hoch von Wuchs.

2. Meine Schwester ist 1 Meter 50 groß.

3. Seine Haare sind dunkel.

4. Seine Arme sind lang.

5. Er hat blaue Augen.

6. Sie hat ein schönes Gesicht.

7. Sie trägt helle Kleider.

8. Er trägt Jeans.

9. Das ist mein Freund.

10. Sie hat viele Freunde.

11. Er hat kurze Haare.

12. Er trägt modische Kleidung.

13. Ihre Haare sind lang und dunkel.

14. Meine Freundin ist hoch von Wuchs.

15. Er hat große Nase und schmale Lippen.

3) Прочитайте следующие тексты и найдите ответы на вопросы.

 
Alexander

Igor

Tanja

Wer hat blaue Augen?

 

 

 

Wer ist blondhaarig?

 

 

 

Wer ist nicht hoch von Wuchs?

 

 

 

Wer hat gerade Nase?

 

 

 

Wer hat eine kleine Stupsnase?

 

 

 

Wer ist kurzsichtig?

 

 

 

Wer hat gesunde Gesichtsfarbe?

 

 

 

Wer hat schlanke Beine?

 

 

 

1) Alexander ist etwa 1.80 groß. Er hat blaue Augen, helle Haare und eine gerade Nase. Er trägt gewöhnlich blaue Jeans, ein kariertes Hemd und einen Pullover. Diese Kleidung steht ihm gut. Alexander ist ein guter Freund. Er ist hilfsbereit, freundlich und lustig. Meiner Meinung nach sind diese Charaktereigenschaften für jeden Mensch wichtig.

2) Mein bester Freund heißt Igor. Er ist 17 Jahre alt. Er ist hoch von Wuchs und schlank. Igor ist hellblond, hat blaue Augen. Er ist kurzsichtig und trägt die Kontaktlinsen. Seine Gesichtsfarbe ist gesund. Ich finde, mein Freund ist sympathisch. Ich kenne Igor von Kindheit an. Er ist hilfsbereit, ehrlich und gutherzig. Er ist älter als ich und studiert jetzt an der polytechnische Akademie.

3) Tanja ist älter als ich, sie ist schon 20 Jahre alt. Sie wohnt in unserem Haus und wir sind gute Freundinnen schon lange. Tanja ist nicht groß von Wuchs, sie hat dunkle kurzgeschnittene Haare und graue Augen mit langen Wimpern, volle rote Lippen und eine kleine Stupsnase (курносый нос). Sie hat ein schönes Gesicht und schlanke Beine. Sie trägt gern kurze Röcke. Diese Röcke stehen ihr sehr gut. Tanja ist geduldig (терпеливый). Ihre Geduld ist zu bewundern. Sie ist auch kontaktfreudig und hat viele Freunde.

4) Упорядочите:

der Körper

das Gesicht

das Auge

der Mund

der Rücken

der Bauch
das Haar

dick

nett

bescheiden

hässlich

a) Скромный

b) Толстый

c) тело, туловище

d) спина

e) живот

f) рот

g) симпатичный

h) волосы

i) лицо

j) безобразный

k) глаз

1-

2-

3-

4-

5-

6-

7-

8-

9-

10-

11-

5) Выпишите лишнее слово:

1. nett – sportlich – sympathisch – hübsch

2. offen – dick – dünn – schlank

3. Mund – Nase – Stirn – Finger

4. Arm – Hand – Rücken
1 -

2 -

3 -

4 -

6) Вставьте слова по смыслу:

1. Das ist mein (…)

2. Er ist hoch (…) und (…)

3. Er ist (…) und hat (…)

4. Er ist hilfsbereit und (…)

1. bescheiden

2. blond

3. blaue Augen

4. von Wuchs

5. schlank

6. Freund

1-

2-

3-

4-

7) Вставьте haben/sein:

1. Ich (…) über meinem Freund zu erzählen.

2. Er (…) seinem Freund zu helfen.

3. Die Menschen (…) freundlich zu sein.

4. Du (…) Sport zu treiben.

5. Die Sportkleidung (…) heute zu kaufen.

6. Unser Körper (…) sportlich zu sein.

7. Das Haar (…) sauber zu sein.

a. habe

b. hast

c. hat

d. haben

e. habt

f. bin

g. bist

h. ist

i. sind

j. seid

k. sind

1 -

2 -

3 -

4 -

5 -

6 -

7 -










	Котроль и оценка выполнения практичесих заданий

Критерии оценки практической работы

Устное сообщение
Оценка «отлично» ставится студенту, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения собственного мнения.

Оценка «хорошо» выставляется студенту, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его высказывание было связным и последовательным. Использовался довольно большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало конкретные факты.

Оценка «удовлетворительно» ставится студенту, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы. Ученик допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным.

Оценка «неудовлетворительно» ставится студенту, если он только частично справился с решением коммуникативной задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Учащийся допускал большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами.  

Работа с текстом
Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное)

Оценка «отлично» ставится студенту, если он понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой студент читает на родном языке.

Оценка «хорошо» ставится студенту, если он понял основное содержание оригинального текста, может выделить основную мысль, определить отдельные факты. Од нако у него недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен.

Оценка «удовлетворительно» ставится студенту, который не совсем точно понял основное содержание прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка.

Оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту в том случае, если он не понял текст или понял содержание текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику.

 Чтение с полным пониманием содержания (изучающее)

Оценка «отлично» ставится студенту, когда он полностью понял несложный оригинальный текст. Он использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую догадку, анализ).

Оценка «хорошо» выставляется студенту, если он полностью понял текст, но многократно обращался к словарю.

Оценка «удовлетворительно» ставится, если студент понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки.

Оценка «неудовлетворительно» ставится в том случае, когда текст студентом не понят. Он с трудом может найти незнакомые слова в словаре.

 Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое)

Оценка «отлично» ставится студенту, если он может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию.

Оценка «хорошо» ставится студенту при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он находит только примерно 2/3 заданной информации.

Оценка «удовлетворительно» выставляется, если студенту находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации.

Оценка «неудовлетворительно» выставляется в том случае, если студент практически не ориентируется в тексте.

Письменная речь

Оценка «отлично». Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Студент показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок. Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста.

Оценка «хорошо». Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень, препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Студент использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.

Оценка «удовлетворительно». Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Студент использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка. В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию текста.

Оценка «неудовлеторительно». Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Студент не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются.

Источники информации

Основная литература:

1.  Аверин М.М. Немецкий язык. 10 класс. – М.: «Просвещение», 2017.
2.  Аверин М.М. Немецкий язык. 11 класс. – М.: «Просвещение», 2017
3. Языковые и толковые словари, разговорники.

Дополнительная литература:
1. Бим И. Л., Садомова Л.В., Лытаева М.А., Немецкий язык. 10 класс. М.: Просвещение , 2014.

2. Бим И. Л., Рыжова Л.И., Садомова Л.В. Немецкий язык. 11 класс. М.: Просвещение , 2014.

Интернет-ресурсы:

Электронный ресурс. Викепедия. Энциклопедия на немецком языке. Формы доступа: https://de.wikipedia.org/ 
Интернет - ресурсы в обучении немецкому языку.
Формы доступа: www.studygerman.ru
http://www.multikulti.ru/german
http://lingust.ru/deutsch
http://www.de-online.ru/
http://deutsch-sprechen.ru/
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